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a
In ajunul adunărei extra

ordinare a „Economului
Braşov, 25 Noemvrie n.

Ori unde îţi vei îndrepta adi pri
virile, vei da de crişe de tot soiul. 
N’ar surprinde deci pe nimeni audind, 
că şi Românii din Cluşiu au crisa lor,

dant de scrieri volante, ce s’au pu
blicat în ajunul adunărei celei cu pri
cină de cătră cei interesaţi în causă*) — 
ni se arată două curente, unul care 
tinde a scuti şi susţine stările şi ómenii 
Â echî dela „Economul“ continuând sis
temul lax*patriarchal de pană acuma, ér 
altul care, judecând după enunţările 
făcute în „Memoriu“, vede necesitatea 

décá aşa se póte nuini conflictul ce | de a-se delătura din gestiunea insti- 
a isbucnit între membrii direcţiunei j tutului tot ce nu mai póte corăspun- 
vechiului institut de bancă „Eeono-;de cerinţelor timpului de faţă şi de 
mul“. ! a-se purifica direcţiunea şi corpul

In realitate însă nu se póte vorbi ! funcţionarilor institutului. Ăr fi, cre- 
pentru moment de o crisă la „Eco- j dern, şi timpul suprem, ca să înce- 
nomuJ“, fîind-că nimic din ce s’a pe-1 teze odată acea stare imposibilă cre- 
trecut pănă acuma în jurul acestei , ată aşa dicénd pe cale consvetudi- 
bănci românesci, n ’ar justifica acésta. ! nară, ’ ca anumite persóne puse în 
Măsurile luate în urma descoperirilor! fruntea institutului, sé pretindă, cu 
făcute privitor la nedisciplina şi ne-1 provocare la vechimea serviciilor lor, 
regularităţile unora din direcţiune ş i ! sé li-se ierte tóté, ori prea multe, ce 
din corpul funcţionarilor institutului,! nu se pot nici decum ierta, 
nu dau încă elementele unei crise, ci \ Mai are un moment caracteristic 

cel mult ca nisce mesuri luate!

fensivă din cele mai grele. Văcjendu-se 
bombardaţi cu ghiulele încă înainte 
de a se afla pe câmpul de bătaie faţă ’n 
iată cu inimicul, fac ce le dicteză sim-

titutului, căruia trebuie să i-se dea ce
ca şieste al lui în timpuri normale 

în cele estraordinare.
S’a scris prin foi, străine chiar, 

ţul de conservare, se apără cum pot, şj s’au publicat broşuri volante în

apar cei mult ca nisce mesun 
pentru înlăturarea unor mari daune 
şi neajunsuri, ce le-ar fi putut suferi 
institutul în viitor.

Décá deci ar puté fi vorba de-o 
erisă la „Economul“, acésta ar privi 
numai viitorul şi s’ar puté referi în 
special numai la viitórea adunare ge
nerală extraodinară, eonchiemată pe 
(Jiua de 28 a lunei curente în Cluşiu, 
a căreia genesă şi punere în scenă 
ínvólvá într’adevăr pericolul eventual 
al isbucnirei unei crise acute la acéstá 
societate pe acţii.

In cas când tendinţa convocato
rilor acestei adunări estraordinare în 
împrejurări aşa de ciudate, ea să se 
revanşeze pentru procederea actualei 
direcţiuni a institutului faţă cu câteva 
persóne agreate lor; în cas, dicem, 
când tendinţa acésta ar isbuti cumva, 
ceea-ce însă nu ne vine a crede, a 
câştiga majoritatea acţionarilor pen
tru ideea de a face tabala rasa cu 
direcţiunea şi organisarea actuală a 
institutului şi de a instala acolo re
gimul răsvrătiţilor, atunci, nu esităm 
a recunósce, că crisa cea mai pri- 
mejdiósá posibilă, ce o póte străbate 
„Economul“, va fi declarată.

Dér nu numai atât, ci cutezăm 
a afirma, că de aici crisa, cu t0tă ve
hemenţa ei, s’ar estinde şi asupra 
vieţii sociale, economice şi naţionale 
a Românilor din Cluşiii şi aşa deja 
de mulţi ani destul de greu cercaţi 
de spiritul vrajbei.

E prin urmare un interes de frunte 
economic, social, moral şi naţional, 
care ne face să relevăm deosebita 
însemnătate a adunărei dela 28 No
emvrie a. c. a „Economului“.

Ca pretutindeni, s’au ivit şi aici 
curente, ce nu datéza numai de erl 
de a<Jî. Curentele le fac ómenii. O 
veche scădere a Românului este obi
ceiul de a fi prea concesiv cu persó- 
nele cu cari stă în legătură apropiată 
de prietenie, de înrudire ori de alte 
interese. Acest obiceiü e inimicul de
clarat al ori cărui concept clar des
pre împlinirea datoriei, despre răs
punderea morală şi despre imparţiali
tate.

Şi în conflictele ivite la institu
tul „Economul“ — vorbim cu provo
care chiar la materialul destul de abun-

couflictul de care vorbim. In fondul 
lui se marcheză personagii, cari au 
avut şi pănă acuma un rol în viaţa 
nôstrâ economică, socială şi naţio
nală şi cari printr’o aprope neînţel0să 
şi durerosă desfăşurare a antagonis
melor în afacerea „Economului“, au 
ajuns la cuţite. Nu vom cita nume. 
Cei iniţiaţi în causă le cunosc. Voim 
însă să remarcăm, că lupta între cele 
două tabere adverse, mai mult séu 
mai puţin infiuinţate de aceste per
sonagii, tabăra malcontenţilor şi aceea 
a direcţiunei institutului, ne oferă un 
spectacol singular. Cei dintâi se gi- 
rézà ca nisce vechi stăpâni şi dispu- 
nători ai „Economului“ şi se plâng, 
că în timpul din urmă ar fi fost scoşi 
şi isgoniţi prin momeli şi violenţă 
din sînul direcţiunei institutului la 
iniţiativa şi cu concursul unor nou 
veniţi, priviţi de ei ca nisce egoişti 
neaccesibili de a se împăca cu vechile 
datine dela institut, nisce grandomani 
şi ômenï agresivi. Planul de bătaie 
al malcontenţilor se resumă în ame
ninţarea : vă vom arăta noi vouă cine 
suntem, căci vom veni cu potera 
ndstră şi vă vom alunga dela direc
ţiune ! Fără de a voi să ţină sémà 
cât de puţin, că aici nu se tratézà 
de aceea, ca unii să-şi verse ca copii 
cătranul asupra celorlalţi, ci e vorba 
în primul rend de susţinerea ordinei 
şi a disciplinei la „Economul“, ei au 
mers pănă a se alia şi a face aşa 
dicênd causă comună cu acele ele
mente subversive şi compromise, cari 
au pricinuit isbucnirea conflictului.

Celorlalţi din tabăra direcţiunei 
în faţa atacului vehement al grupu
lui convocatorilor adunărei estraordi
nare, — care par a nu ţinti decât asu
pra persénelor şi nu se gândesc de
cât la „amovarea“ cu ori-cepreţ a di
recţiunei — li-s’a creat o posiţie de de-

răspuud şi aduc contradovedi la afir
mările debitate în publicitate împo
triva lor, fiind conscii de aceea, că 
trebue să stea la postul lor pănă ce 
vor fi făcut destul îndatorirei ce o 
au faţă cu institutul.

Décá direcţiunea actuală, care, în 
strímtórea ei, silită a făcut un lucru 
neobicinuit, publicând înainte de adu
nare un memoriu amănunţit cu date 
şi acte justificative ale procederei sale, 
a corăspuns în tóté privinţele îndato
rirei şi chemărei sale, décá nu cum
va într’o privinţă séu alta a mers 
prea departe séu a întrelăsat ceva; 
despre tóté acestea vor avé să se 
pronunţe cei în drept.

Nu mai trebue s’o spunem, că la 
viitórea adunare generală estraordi- 
nară vor avé cuvântul hotărîtor ac
ţionarii „Economului“. Nici-odată a- 
cest institut, menit a fi un razim al

contra direcţiunei institutului. Din 
tote aceste publicaţiuni însă nu s’a 
constatat nici un fapt, care să fie ca
lificat de a justifica cererea, ca direc
ţiunea să fie măturată din fruntea 
institutului. Din contră, convocatorii, 
cum se vede chiar din scrierile lor, 
desvoltă în mod vădit mai mult pa
timi personale, decât motive reale. 
Impresiunea ce ţi o lasă expunerile 
lor este, că totă afacerea are un co
lorit personal şi că este o înscenare 
isterică a unei prigoniri, care se în- 
făţişeza ca însuşi scopul mişcărei, aşa 
că , chiar decă ar isbuti acestă miş
care, care mai este încă şi intempes
tivă, odiul întreg al urmărilor ei ar 
pute căde numai asupra celor ce au 
pus’o la cale.

Direcţiunea „Economului“ de
clară în memoriul său justificativ că a 
luat lupta în condiţiuni atât de difi- 

desvoltărei Românilor din acele părţi cile si depritnăt6re, fîind-că a simţit, 
şi lauda şi mândria Cluşenilor în 
mijlocul cărora s’a fundat, n’a întăm-

a-
mo-

pinat un pericol aşa de mare ca 
ceia, fare-l sffSbate în aceste 
mente. Ba putem dice, că nici una 
din băncile nóstre românesc! n’a fost 
vre-odată într’o situaţiune aşa de cri
tică, cum e aceea ce o vor găsi 
acţionarii „Economului“ la 28 Nov. 
curent, când va resuna din mijlocul 
convocatorilor adunării strigătul de 
bătaie: Jos direcţiunea!

Consultarea lor şi decisiunile ce 
le vor lua, vor fi deci de mare cum
pănă pentru viitórea desvoltare a in
stitutului. Décá nu le va succede a 
găsi cheia adevăratei soluţiuni, ci vor 
fi cumva ademeniţi şi împinşi de pa- 
timele personale, ce sunt în joc, ca 
să uite că suprema lege este bună
starea şi progresarea institutului, a- 
tuncî se póte întempla prea uşor, ca 
sguduindu-se încrederea în soliditatea 
şi trăinicia acestei instituţiuni, să se 
piérdá tot şi să nu mai fie cu pu
tinţă nici mai târdiu de a se pune 
stavilă derăpănărei.

Să concretisăm puţin cestiunile, 
ce se ivesc în jurul soluţiunei, ce va 
avé s’o dea litigiului adunarea extra
ordinară de Marţi.

, Ce vrea tovărăşia convocatorilor 
adunării extraordinare? Răspunsul ni-1 
dă ordinea de (|i, ce au prescris’o ei 
adunărei: 1) Amovarea direcţiunei 
actuale. 2) Alegerea unei nouă direc
ţiuni,

S’ar părea, că lucrul e simplu: 
dă-te jos, ca să mă urc eu ! De vom 
avé însă în vedere ce representă în 
acest litigiu direcţiunea „Economului“ 
şi ce representă aceia, cari au mobi- 

*) A se vedé »Memoriul asupra situaţiunei i lisat în COntra ei, atunci lucrul de* 
Economului« compus şi publicat de direcţiune j vine fórte complicat şi grav. 
cu adnexele sale. Tipografia „Carmen« Cluşiu. — I Q r j  ce g ia r  (]jce despre procede- 
Réspuns dat de Basihu Podóbá la acest Memo- „ * , i ,
riu. Tipografia „Aurora. Gherla. -  Rugare dea- j r e a  d ir e c ţ iu n e ) , Ori Cate greşeli S ar
chisă cătră direcţiunea »Economului“ din Cluşiii, j admite Că ar fi COmis, Un lucru este 
înaintată de iosif Onciu, ca membru în direcţi-j şi rămâne neîndoios : actuala direc- 
unaa institutului »Economul«. Tipografia »Au- ţiu ne a „Economului“ representă COll- 

(Acésta broşură a aparul întâiu tinuitatea ordinei şi a disciplinei în con

ducerea institutului. Ea marehăză dér 
punctul f i x  al organismului viu al ins-

•xora« Gherla 

după articolii publicaţi de acelaşi autor prin fo- 

ila maghiare din Cluşiu, contra direcţiunei »Eco
nomului.«)

că are o datorie mare de împlinit 
pentru salvarea institutului. Acéstá 
4.atorie a do a «ts ne
clintit paznică a ordinei, averei şi 
cinstei acestei instituţiuni, pănă când 
adunarea generală estraordinară va 
puté să ia act şi hotărîre asupra dării 
sale de sémá/

Ce are de făcut prin urmare 
mai întâiu acéstá adunare generală? 
Să răstorne tot ceea ce a făcut di
recţiunea şi pe acésta însăşi, orisăre- 
cunóscá şi să aprobe ceea ce ea a lu
crat corect şi în interesul institutului, 
căutând a îndrepta ce ar mai fi de 
îndreptat?

Noi credem, că chemarea adună
rei nu póte fi de a da curs unor por
niri de răsbunare personală, cari apoi 
să se răsbune de mórte asupra insti
tutului însuşi, ci ea trebue să fie de 
a întări pacea, ordinea şi disciplina 
la „Economul“ prin judecata dréptá 
asupra celor petrecute fără consideraţie 
la persóne, ci numai la interesul in
stitutului.

Acest interes însă tocmai în mo
mentele, când s’au ivit caşuri aşa de 
urîte ca cele relative la funcţionarii 
aflaţi incorecţi, pretinde ca să nu se 
facă nici un fel de experiment hazardat, 
ci să se dea lucrului cursul firesc. Ori nu 
cumva soluţia cea mai bună ar fi, ca 
dându-se ascultare acusărilor acestor 
ómeni incorecţi, să fie pedepsiţi din 
partea acţionarilor cei ce au lucrat 
cinstit în interesul institutului, drept 
remuneraţie dată celor ce au deviat 
dela cărarea datoriei şi a cinstei?

Nu voim să prejudecăm nici în
tr’o privinţă decisiunei suverane a 
acţionarilor. Am crede însă, că min
tea sănăt0să le dictézá în caşul de 
faţă, să lase timp celor turburaţi şi 
orbiţi de pasiunile luptei, de a reveni 
la sentimente mai bune, să lase timp 
pentru a-se puté constata în totă li
niştea ce şi cum s’a lucrat pănă acuma 
la institut, ca pe basa acestor con
statări să se pótá lua măsurile de 
lipsă pentru delăturarea tuturor ne
ajunsurilor în viitor.
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Ar trebui, după noi, să aibă. în 
vedere acţionarii „Economului“ îna
inte de a-şi da votul în adunarea de 
Marţi, că şi aşa nu ne nţai desparte 
timp îndelungat de terminul, când 
după legea comercială şi după statu
te societăţile pe acţiuni trebue să-şi 
ţină adunările lor generale ordinare, 
în cari fiecare direcţiune e obligată 
a raporta amănunţit şi în mod con
vingător despre tótá activitatea ei în 
decursul anului de gestiune, ar tre
bui să aibă în vedere, că numai pe 
basa unui asemenea raport complet 
se pot convinge acţionarii, întru cât di
recţiunea, a lucrat în interesul insti
tutului, ori nu.

însuşi faptul, că convocatorii a- 
dunărei de la 28 1. c. n’au ţinut 
sémá de tóté aceste şi au stăruit sé 
se ia o decisiune atât de gravă în 
împrejurările cele mai anormale, 
pledeză în contra pornirilor lor de

In caşul când darea de sémá 
n’ar mulţumi şi s’ar impune alegerea 
unei nou6 direcţiuni, acţionarii ar 
avé atunci cel puţin o basă solidă 
morală şi de drept pentru convocarea 
unei adunări extraordinare, cu scopul 
de a alege o nouă direcţiune.

Sé bage deci bine de séma ac
ţionarii „Economului“ ce fac, căci este 
în joc mai mult chiar decât esistenţa 
institutului, la care sunt concentrate 
acji fonduri de peste o jumătate de 
milion, este în joc pe un şir lung de 
ani înainte pacea şi armonia dintre 
Românii cluşiem, cari au şi ei o misi
une mare şi nobilă de împlinit în si
nul naţiunei române, şi este în joc 
cinstea nóstra naţională.

In ajunul deschidere! camerelor ro
mâne» Ultimul consiliu de miniştri român 
s’a ocupat cu stabilirea textului mesagiu- 

lui tronului, cu care se vor deschide ca
merele române. In cercurile oficiale se sus
ţine, că mesagiul va fi de astă-dată de o 
deosebită importanţă. Se vor anunţa în
tre altele şi patru reforme mari. De sine 

înţeles, mesagiul se va ocupa şi cu con

flictul româno-grec şi cu exposiţia naţio
nală din 1908. Redigiarea definitivă a me- 

sagiului s$ va tace in şedinţa de Luni a 

consiliului de miniştri.

Adeveratîi primejdie.
Pe când celelalte foi activiste în

curcă minţile cetitorilor lor cu tot fe
lul de combinaţiuni asupra misiunei 
actualului cabinet unguresc, care ar

fi se fie favorabilă masselor popora- 
ţiunei ţării în faţa nisuinţelor unila
terale de predomnire ale aristocraţiei 
maghiare, „Telegraful Român“ din 
Sibiiu se vede, câ nu-şi mai face ilu- 
siuni, căci într’un articol din numă
rul său de Marţi ar^tă clar şi Jim- 
pede, că cu acest cabinet adevărata 
primejdie nu numai că n’a dispărut 
faţă cu noi Românii, ci a devenit 
încă şi mai ameninţătore.

înregistrând vorbirea şi progra
mul ministrului Lukacs, „Tel. Rom.“ 
scrie între altele^

Primejdia în care se aflau şe<31ele 
nóstre, când cu proiectul de lege Berze- 
viczy, nu a încetat deci cu retragerea aces
tui proiect, ci acum se ivesce c(e nou, în 
formă şi mai ameiiinţăttfre, petru-eă actu
alul ministru de culte şi instrucţiune pii- 
biică are de gând sé înăsprăşcă acest pro
iect de lege cu unele disposiţiunî, cari ne 
iac scólele de a nu mai fi şc0le confesio
nale naţionale, ci şc61e confesionale ma
ghiare, adecă şc0le susţinute numai de 
confesiuni, dér puse în serviciul maigha- 
risăriî poporaţiuniî.

Dăm la alt loc din vorbirea d-lui mi
nistru de culte şi instrucţiune publică păr
ţile, cari se refer la programul ce şi Pa 
stabilit cu privire la instrucţiunea publică 
elementară, şi cetitoriul va înţelege din 
înseşi vorbele ministrului, cât de mare e 
primejdia, care ne ameninţă de nou şale
le. Şi ce e mai dureros, cetitoriul va ve
de şi va înţelege, că ministrul se provócá 
la aprobarea ce o are deja din partea co- 
rónei de a face tot ce e posibil pentru 
lăţirea limbei maghiare printre cetăţenii 
de alte limbi, pănă chiar şi pe calea pe 
care a apucat Domnul ministru, pe calea 
ordonanţelor, punendu-se ast-tel deasupra 
legii, şi însuşindu-şî drepturi pe cari nu
mai corpurile legiuítóre le au, dreptul de 
a interpreta, modifica şi întregi legile.

Ne dóré, că Corona prin forţa împre
jurărilor a fost adusă în posiţia de a da 
mână de ajutor la ast-fel de acte. şi ne dóré 
că Coróna şî-a dat învoirea pentru-ca naţio- 
nalicesce sé fim sugrumate noi naţionalită
ţile din patria acesta, dér íaptuljacesta nu are 
sé ne descurageze şi sé.'ne facă sé întreru- 
pem lupta purtată pănă acum cu bărbăţie 
pentru conservarea nóstra, ci din contră, 
trebue sé ne îndemne şi silescă sé o 6on- 
tinuăm cu energie şi perseveranţă şi mai 
mare, fiindu-ne gândul la adevérul nerăs- 
turnabil, că nu popórele depind de la vo
inţa guvernelor şi a domnitorilor, ci toc
mai din contră, şi că prin urmare asupra 
vieţii şi esistinţii naţionale a unui popor 
nu dispune nici guvernul, nici Corónp, ci 
poporul însuşi, prin hărnicia sa, prin vita
litatea sa, prin virtuţile sale. Cei în drept 
stabilăscă deci planul de apérare, şi noi 
ne vom închega rândurile, pentru a putó 
purta lupta cu succes şi în viitor, cum 
am purtat’o în trecut. Vină peste noi ce 
va veni. Unguri nu ne facem, ci rămânem 
aceea ce ne-a lăsat Dumnezeu: Românii 
credincioşi tronului şi patriei.

Crisa.
Declaraţiile luî Fşjervary.

Uo colaborator al farului „ Wiener 

Âllg. Ztg.u a avut (jM 6 aceste o convor
bire cu ministrul preşedinte Fejervary

încă la început Fejervary a spus, ca 

conflictul actual trece mult peste neînţele

gerile în jumd limbei de comandă. S’au 
produs din acest conflict contraste prind- 

piare forte periculóse. După părerea lui 
Fejervary, este cu neputinţă a guverna, 

spre binele ţârii, cu parlamentul actual. 
Representanţa poporală trebue pusă pe 

basă eu totul nóuá. Problema de căpete
nie a guvernului este restabilirea ordinei.

Ministrul preşedinte a declarat apoi, 

că va disolva dieta şi va ordona alegeri 

dietale nóué cu programul votului univer

sal secret.
In timpul din urmă n’au fost tractări 

între guvern şi coaliţiune şi nici vor fi cu

rând. Ifşjervary ţipe, ca şsttel de tratări 

sunt de prisos, de órece coaliţiunea nu s’a 
arătat înclinată a respecta drepturile ga

rantate regelui prin legea pactului, deşi 
aceste drepturi formeză o parte a eonsti- 

tuţiunei primită de Coróná prin jurământ. 

Prin urmare Goróna nu póle împlini pre- 

tensiunile coaliţiunei, fără a nu-şi călca 

jurământul.
Fejervary află, că situaţiunea actuală 

e fórte seriósa. E convins insé, ca deşi 
după o luptă grea, totuşi în cele din urmă 

îi va succede a convinge naţiunea maghiară 
de sterilitatea luptei nimicitóre. Ministrul 

preşedinte mai e convins, că prin trans

formarea parlamentului ungar, politica ma

ghiară încă va trece prin mari schimbări. 

Din causa acesta şi*a pus ca ţintă realisa- 

rea marelui seu program, care nu trebue sé 

fie privit ca un obiect de schimb şi care 

nu póte fi dat în schimb, pentru-ca coali

ţia sé renunţe la pretensiunile sale.

Fejervary crede, că viitorul apropiat 
va fi fórte viforos în Ungaria şi că vor 

trece câţî-va ani pănă când sé se pună ca
păt maréi crise ce bântue adt Ungaria.

Amintim aici, că br. Fejervary aple

cat eri diminăţă la Viena. Tot eri cu tre

nul dela amia^i a plecat la Viena şi mi

nistrul de comerciü Vörös.

Forţa brachială.

Un cas ne mai pomenit s’a pe
trecut erí (Vineri) la casa comitatului Pesta. 
In locul noului fişpan Tahy, care.e bolnav, 
guvernul a însărcinat cu resolvarea agen
delor fişpănesci pe fişpanul Rudolf Laszberg 
din laurin (Győr).

Laszberg s’a presentat eri diminâţă 
la casa comitatului, însoţit de consilierul 
ministerial Szabo Laszlo şi de secretarii 
Vásárhelyi şi Römer.

Laszberg s’a dus apoi la oficiul pro-

tonotarului Fazekas. Intr’aceea întrară în 
casa comitatului 12 gendarmi, luând posi
ţie pe coridor. Membrii municipali începură 
sé -cânte Kossuth-nota şi sé strige după 
fişpan: Trădător! Slugoiul Vienei! Trăescă 
constituţiş !

Laszberg întră, în biuroul lui Faze
kas. Acesta pretinse de la Laszberg, se-j 
arate rescriptul regal de numire. Fişpanuj 
a refusat, la ceea-ce Fazekas l’a tras la 
rőspundere pe fişpanul pentru aplicarea 
forţei brachiale.

Laszberg deveni pe un moment con- 
fus, apoi se íntórse şi trecîi în biuroul 
viceşpanului.

Căpitanul gendarmeriei se duse în 
oraş sé caute un lăcătuş. S’a şi întors în
dată c’o calfă de lăcătuş, eare ínsé o luâ 
la sánétósa.

Fişpanul cu cri-ce preţ voia sé se 
aducă un lăcătuş, care sé deschidă locali
tăţile fişpănesci. Nici unul nu s’a aflat ínsé, 
care sé facă tréba asta. Au fost aduşi doi 
lăcătuşi, dér amândoi au fugit îndată-ce 
aflară de ce se tracteză. in fine aduseră 
un armurier de la miliţie, care a deschis 
uşile.

Atunci, sub conducerea căpitanului 
suprem Rudnay, 15 poliţişti întrară în ofi
ciul protonotarului, în contra protestelor 
celor de faţă. Poliţiştii înhăţară pe Nic. 
Pozsgay, bar. Pronay, luliu Gullner, Eug. 
Andreanszky şi pe protonotarul Fazekas 
şi i-au dat afară până la scări, îmbrân- 
cindu-i

Fişpanul a ordonat apoi sé se închidă 
din nou şalele, a luat cheile şi dimpreună 
cu căpitanul Rudnay s’a îndepărtat. Ţ0te 
uşile de la casa comitatului au fost încu
iate, ér la p0rtă şi la uşi au fost puşi de 
pază câte 2 gendarmi.

Fişpanul Laszberg a numit în locul 
lui Fazekas pe secretarul de la ministe- 
riul de interne Róbert Romer, care a de
pus îndată jurământul oficial şi a luat în 
primire oficiul.

Consiliu de miniştri.

Joi séra s’a ţinut în Budapesta un 

consiliu de miniştri, care a durat trei őre. 
S’a discutat asupra mésurilor de luat în 
contra comitatelor renitente. Intre altele 

s’a decis, ca ministrul de interne sé ceră 
de la comitate conspecte amănunţite des

pre birurile plătite de bunăvoie, şi lămu
riri, că ce s’a întîmpiat cu sumele în- 

cassate ?
Ministrul Kristoffy a şi dat o ordo

nanţă în care se dice, că décá dările în- 

cassate se plasâză la cassele de păstrare 

sóu bănci şi se folosesc spre alte scopuri, 
ministrul va ordona cercetare contra lunc- 

ţionarilor, ca în caşuri de defraudărî.

0 invitare la hora coaliţiunei.
(luliu Justh despre naţionalităţi.)

La 23 Noemvrie s’au împlinit 300 de 
ani, de când principele St. Bocskay a con

vocat la Korpona faim6sa dietă, ca prin
cipe al Ardealului. In dieta aceea s’a pro

FOILETONUL «GAZ. TRANS.«

(Urmare.)

George Manolescu, care vorbesce flu- 

ont românesce, nemţesce, franţuzesce, ita- 
lienesce, englezesce şi spaniolesce, şî-a 

scris memoriile în franţuzesce. ér editura 
»Bibliothek der Zeit« a lui Dr. P. Langen

scheidt traducându-le în nemţesce, le-a 
publicat în primăvara anului curent, sco

ţând de atunci a doua ediţie, cu totul

10,000 exemplare, sub titlul „Georges Ma- 
nolescu (Fürst Lahovary) Memoiren. Ein 

Fürst der Diebe. Verlag Dr. P. Langen
scheidt. Gross-Lichterfelde-Ost.« Vol. I. Is

prăvile lui Manolescu, ori-cât de fabulóse ar 

fi ele, n’ar fi putut îndemna editura a pu

blica memoriile acestui curios aventurier. 

Motivul publicaţiunei a fost problema psi- 
chologică pe care o ofere personalitatea 

însăşi a lui Manolescu. Pentru lămurirea 

acestui caracter, editura s’a adresat tutu

ror instanţelor — medici şi jurişti — cari 

au avut contact oficial cu autorul. Editura 

a primit un material fórte bogat, dér cu 
*;ât se înmulţiau vocile autorisate, cu atât

mai încurcată devenia problema: „Fost'a 

Manolescu nebun 9U — El însuşi dice, că 

n’a fost. Psichiatrii experţi cei mai renu
miţi din Berlin (Jic că a fost. Experţii din 

Viena s’au pronunţat unanim negativ. Psi

chiatrii din Luzern 4ic da. Apárétorul Dr. 
Schwindt dice nu. Judecătorul de instrucţie 
Dr. Massmann dice: da. O informaţiune 

autorisată din Frankfurt dice: nu. Cele
brul medic pentru bólé de nervi, prof. 

Koeppen din Berlin dice da. Advocatul 

soţiei divorţate dice erăşî nu.

Editura a suprimat tóté numele per- 

sónelor, a căror numire ar fi putut deveni 
| penibilă. Cu dragă inimă ar fi omis cu 

! desăvîrşire şi capitolele referitóre la că

sătoria lui Manolescu, pentru a nu scor- 

moli din nou rănile unei femei, care fără 
sé scie, şî-a dat mâna unui bărbat, a cărui 
onóre de mult se stinsese în fundul tem

niţelor, dér fără de aceste capitule, íntréga 

operă ar fi devenit un torso. Ceea-ce a 

| făcut ínsé editura, a fost, că a suprimat 
numele şi orî-ce indicaţie, din care s’ar fi 

putut afla, cine a fost nenorocita contesă.

Noi vom reproduce aici 'capitolele 

unde se vorbesce despre cásétoria lui Ma

nolescu. Acestea sunt XVI—XX.
Cartea íntrégá conţine 26 capitole şi

6 anexe (276 pagine), ale căror titluri ţi-

nem a Ie reproducem aici, înainte de a 
da în traducere capitolele cu căsătoria, 

fită-le:

I. Primii mei paşi în lume. Ii. Cu 14 
ani întru la marină. III. Prima aventură.
IV. Excursiunî în Grecia. V. In Atena, 
lipsit de orî-ce mijltfce. Petiţie la lega- 
ţiunea română, ca să fiu trimis acasă. Re
fusat,' ra’am împuşcat cu un glonţ de re
volver în piept. Regina Olga a Greciei. VI. 
Din Bucurescî la Paris pe apă. V1T. Sdrtea 
mea în Paris. Proprietar al unui grajd de 
curse. VIII. Furăturî de bijuterii în val<3re 
de 540,000 fr. Patru ani închis<3re. IX La 
Monte Carlo. X. Prada în călătoria spre 
California. XI. In S. Francisco m’am făcut 
detectiv. XII. Călătoria în Honolulu şi Jo- 
kohama. XIII. Via America în Anglia. Pier
deri marî în cărţi. Condamnat la muncă 
silnică. XIV. Aventuri în diferite ţări eu
ropene. XV. Pentru prima 6ră imî suride 
norocul: Câştig în cărţi 250,000 fr. Furt 
de bijuterii. 18 luni închisore în Nîmes. 
XVI. Iau de nevastă o contesă. XVII. Că
lătoria de nuntă. XVIII. Visita la rudele 
nevestei. XIX. Paradisul pe pământ. XX. 
Ruina fericirei casnice. Furt de bijuterii 
în Luzern. Arestare în Frankfurt. O sări
tură mortală. Extradarea la Luzern. Simu- 
laţiune de nebunie. Şese luni arest corec- 
ţional. XXI. Iarăşi în America. Furt de
800,000 fr. XXII. Cu 350,000 mărci în bu
zunar mă fac prinţ. XXIII. In cercurile 
aristocratice din Berlin. XXIV. Furturi în 
Hotel Bristol şi Kaiserhof Berlin. Arestare

în Genova şi extradare în Prusia. XXV. 
Lupta cu medicii prusienî. Spre a scăpa de 
pedepsă, simulez timp de 17 luni nebunia. 
XXVI. Internarea în ospiciul de nebunî. 
Fuga. Arestarea în Austria. Intôrcerea în 
România. O vieţă nouă.

(Capitol XVI.)

Scurt după liberarea mea, mă aflam 

într’un compartiment clasa I. călătorind 
din Danemarca spre Elveţia. In Luzern më 

dau jos des de diminăţă, să mănânc ceva, 

fiind-că ntfptea nu circulă vagon restau

rant. Când să më dau jos, më lovesc de o 

damă sveltă şi fôrte drăguţă, care voia se 

urce în acelaş [vagon. îmi cer scuze şi 

întorcându-më din restaurant, găsesc în 

compartimentul meu pe tînëra damă c’o 

tovarăşă mai bătrână. Luând loc vis-à-vis 

de dânsa, mă făceam că cetesc un diar, 
într’aceea însă o fixam, şi privirile nôstre 

se încrucişaseră de repeţite ori. Părea că 
ne unesce un fluid de simpatie reciprocă. 

Dama mai bătrână observă manevra nôstrâ, 

nu se arăta însă deloc ostilă. La staţiunea 

Bellinzona, mă dau jos să mă primblu pe 

peron, şi băgaiu de sămă, cum cele două 

dame se uitau după mine din feréstrâ, ér 

bătrâna mă arăta cu degetul. Mai târdiu 
am aflat, că bătrâna a (Jte cătră tînără, că 

eu am acelaş mers şi aceeaşi ţinută
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ora

amat liberul eserciţiu religionar şi s’a 
stituit instituţia palatinului.Din inciden- 

aeosta s’a ţinut o serbare la Korpona, 
care a participat şi preşedintele came- 

ungare Iuliu Justh. El a ţinut un lung 
scurs la banchetul, ce s’a dat acolo, în 

re a <Jis, că nu este un eunuc politic, ca 

:acă atunci când ţâra îl îndemnă sé 

ereze.
A vorbit aîntre altele d-1 Justh şi 

spre naţionalităţi şi cestiunea naţionali- 

ilar, învitându-ie pe acestea a întră în 

coaliţiunei. Étá ce a cjis d-1 Justh:

A început prin a spune, că acum şi 
t̂onalităţile ar fi în mare parte în ţa

pi coaliţiunei. E mic numărul acelora, 

nu sunt cu coaliţia, dér şi aceştia se 

íntórce, fiind-că sciu şi ei, că »numai 
ă atunci vor fi libert, pănă când şî 

ghiarii sunt liberi, ér decă Maghiarii 
ng sé fie puşi în lanţuri şi naţionali- 

e vor fi puse în lanţuri«.
Ţrebue sé mărturisesc — 4ise Justh 

că"in cesltunea naţionâlităţiloi s1 au fă- 
din ambele părţi greşeli. Dór sé nu 
tâm a<Ji ceea-ce s’a făcut în trecut (!). 
ié ţinem semă de aceea, că decă nu 

ţine la olaltă, toţi o sé ajungem în 
m l (/) Gu bunăvoinţă reciprocă, ne
i înţelege unii cu alţii. Decă ínsé ne 
combate unii pe alţii, uşor ne va ín

ye Némiul. Sub Nemţ nu înţelegem pe 
manii din patrie, ci pe aceia, cari s’au 
át în contra causei maghiare, fără deo- 
re de limbă, ér sub Maghiar înţelegem 
aceia, cari au luptat petru libertatea şi 
jstituţia Ungariei.

Părerea mea în cestiunea naţional:- 
ilo.r — urmézá d-1 Justh — am desfă- 
at’o de multe ori şi convingerea mea 
^ că în acéstá cestiune nu vom ajunge 
iotă, câtă vreme nu ne vom sili a-ne 
lege unii pe alţii, cu adeverată.sinceri- 
e şi dragoste(î) Doue lucruri pretind eu 
a naţionalitaţî, faţă cu cari nu cunosc
i o locmélcl: mai întâiu, ca ele (naţio- 
ităţile) se fie neapărat credincióse 
MU de stat maghiar; al doilea, naţio- 
[tăţile sé înveţe fimba statului maghiar. Ce 
esce cultura şi religia lor, de aceste 
ra’aşi atinge, ci m’aş bucura, decă ar 
ogresa, fiind-că nu póte fi scopul nostru, 
din tóté naţionalităţile sé fabricăm Ma- 
íri neaoşi. Nu,e destul, decă vor fi Ma- 
|rl în inimă. N’aşi pune piedeci în 
9a desvoltărei lor culturale. Adminis- 
ţia sö fie nepărtinit őre, sö cere numai 
ptatea, ér nu aceea, că cine caută drep- 
lea. Sö ne dăm silinţa, ca raporturile de 
|ö sö fie mai favorabile, ca cetăţenii 
jtri sö nu se îndemne a emigra.

Decă vom face tóté acestea, atunci 
, că am făcut un mare pas, ca diso- 
ţa ce se póte experia încă în multe 
inţe, sö dispară total şi ca în patria 

toţi fără deosebire de religie şi 
sé nn lupte pentru altceva, decât j 

Iru unitatea statului maghiar, pentru 
stituţie, libertate şi independenţă (ma- 
lară). Cred că trebue se căutăm punc- 
de contact, căci decă nu le vom căuta 
om române şi mai departe pe terenul 
iJei ut\Î\ laţă cu alţii, atunci în dilele 
mari încercări, vom fi măturaţi....

Cu nimic nu se deosebesce Ju.sth, în 

aceste »exhortaţiuni« ale sale, de ceilalţi 

şovinişti. Toţi (Jic, că dai ei sunt atât de 
generoşi, încât bucuros recunosc naţiona 

lităţilor nemaghiare dreptul de a se des- 

volta pe teren cultural, înse le cer eu gu

ră spartă s8 fie credinciose ideii de stat 

unitar naţional maghiar şi s8 înveţe un- 
guresce. Acestea le pretinde şi d-1 Justh şi 

pretinsiunea acesta o pune ca condiţie si

ne qua non pentru întrarea naţionalităţi

lor în hora coaliţiuneiî.

A nimerit’o şi d. Justh ca Irimie cu 

oiştea’n gard.

[care o avea contele C..., unul din ado- 
orii ei din tinereţe. întorcând u-me în 

Hpartiment, obsprv,că damele mé privesc 

[bunăvoinţă. După o jumetate de óra 

Vagonul restaurant am lăcut cunoscinţă 

|doi pasageri, pe .cari îi védui adinióri, 
au salutat damele. Dela aceştia am 

că damele sunt contesa R .. cu fiică-sa 
L... unde soţul contesei, originar din- 

familie din cele mai de frunte în 

|mania, ocupă o funcţiune înaltă. In- 
péndu-mé din nou în compartimentam 

prima ocasiune spre a mé presenta 

nelor. Când adecă tînera damă voi se 

chidă ventilatorul d’asupra ferestrii şi 

faj uns, am sărit imediat şi i-am făcut 
8t serviciu. Dama observă, că în El

la lumea nu prea e deprinsă a vedé 
nenea atenţiune. Eu am réspuns, că nu 

jit Elveţian, ci Român şi mé numesc 

rge Manolescu. Ghiaţa era spartă şi 

yersaţia deveni animată, pănă sosirăm 

jtaţia Lugano. Aici tăcui damei tinere 
punerea, sé ne dam jos puţin spre a 

|a frumósa privelişte ’.asupra oraşului 

cnlui. Ed primi şi se desfătă împreună 

[mine în splendida panoramă.

(V» urm*.)

Demonstraţia navală.
Marile puteri sunt puse a?a-dér în 

faţa necesităţi} de a*şi împlini ameninţă

rile ce mereu le-au accentuat în ţimpul 
din urmă faţă cu Turcia: a face adecă 
demonstraţie navală în apele turcesci, pen

tru a sili pe Sultan sé cedeze în cestiu
nea controlului financiar macedonean. Étá 

scirile mai noué asupra conflictului:

Din Viena se telegrafieză, că nota- 

röspuns a Porţii cătră puteri este ame- 
ninţăt0re şi puterile o vor respinge cu 

tótá hotărîrea. Pórta dice în acéstá notă, 
că face responsabile pe puteri pentru de

monstraţia navală şi că poporaţiunca mu
sulmană nu va suferi în linişte acesta de

monstraţie.

Austro-Ungaria a lansat o nouă 

ideie, £cu care au consimţit deja câte-va 

puteri. Oficiul de esterne din Viena vo- 
iesce, ca puterile sé dea o declaraţiune 

comună, cu scop de a face sé înţelâgă 
statele balcanice, că acţiunea puterilor în
cepută contra Turciei nu póte servi ca 

pretext, ca ordinea sé fie turburată în 
Peninsula balcanică. Alt scop al declaraţi- 

unei ar fi de a convinge Porta despre in- 
tenţiunile leale ale Puterilor. Ministrul 

Goluchowski s’a sfătuit în privinţa acésta 

cu principele Bulgariei, care petrecuse sép- 

témana trecută în Viena.

Din Constantinopol se anunţă, ca în 
urma refusului Porţii ambasadorii puteri

lor au propus guvernelor lor sé se începă 
imediat demonstraţia navală, şi vasele con

centrate la Pireu sé plece spre Darda- 

nelle.

Tot din Constantinopol se telegrafi- 

ézá. că la 22 Nov. s’a ţinut consiliul mi

nisterial decisiv la care a presidat însuşi 

Sultanul. Intre miniştri erau divergenţe 

de păreri şi şedinţa a fost fórte viforosă. 
După consiliu guvernul a dat instrucţii pe 

cale telegrafică autorităţilor civile şi mili

tare din insulele turcesci.

Cercurile diplomatice din Viena n’au 

renunţat încă la speranţa, că Sultanul va 

ceda. Planul puterilor este, ca demonstra

ţia navalá sé se facă gradat. Sé se cuce- 

réscá mai întâiii Mitilene, apoi Tenedos, 

cum au făcut şi Francesii înainte cu câţi

va ani.

Sultanul speră, că vor isbucni neîn

ţelegeri între puteri şi că în cele din ur
mă Austro-Ungaria şi Rusia vor rémáné 

singure, în care cas Turcia o va avé mai 

uşor.

Din Atena i-se depeşâză diarului »N. 

Fr. Pr.« că în <Jiua de 23 a avut loc pe 

bordul vasului de admirai austriac »S. 
Georg« un consiliu al comandanţilor, sub 

presidiul admiralului şef Ripper. Se svo- 

nesce, că flota internaţională va părăsi în 

curând Pireul.

In Pireu, flota internaţională a luat 

cărbuni şi provisiuni. Căpitanii vaselor au 

făcut mai multe visite oficiale. Ministrul 

de marină Delyanis şi ministrul de rés- 

boiü Buduri, însoţiţi de adjutanţii lor, au 

întors visitele.

In Paris au fost surprinşi de tonul 

energic al notei, care sună aprópe ca o 

ameninţare.

In Londra nu se dă aprópe nici o 

atentiune cestiunei macedonene.

SCIRILE DILE1.
— 25 Noeravne n.

Cazacii Şi Ţarul. Depeşt sosite din 
Petersburg spun, că vre-o 10.000 cazaci, 
staţionaţi în provincie au plecat sub con
ducerea unui hatman la Petersburg spre 
a elibera pe Ţarul din mânile Evreilor. 
Svonul despre deţinerea Ţarului s’a lăţit 
între cazaci prin numöróse manifeste ce 
s’au împărţit între soldaţi.

Resistenţa pasivă a tipografilor din
Viena- Marţi in 21 Noemvrie a isbucnit în 
numéróse tipografii mijlocii din Viena 
greva în formă atenuată, numită »resis
tenţa pasivă«. Culegëtorii au întrat o ju- 
mëtate de oră mai târdiu şi îşi începură 
lucrul a lene, aşa că nici a treia parte a 
pensuliii (Jilnic nu l’au absolvat. Alţi cu- 
legëtorï s’au anunţat bolnavi. Fiind tocmai 
acuma toiul sesonului, proprietarii de ti
pografii vor avé mari pagube, décá nu se 
vor grăbi a aplana diferenţele.

Concurs. Devenind vacant stipendiul 
de cor. 100 din fundaţiunea »Dobâca«, A- 
sociaţiunea pentru literatura română şi 
cultura poporului român, publică concurs 
pentru conferirea acestui stipendiu,la care 
sunt îndreptăţiţi a concura tineri români 
ce frec ven teză vre-o scólá din patrie, pre
feriţi fiind — în sensul disposiţiilor testa
mentare — tinerii români de pe teritorul 
fostului comitat »Dobâca«. Cererile pentru 
acest stipendiu au sé se înainteze comite
tului central al Asociaţiunei în Sibiiu ; 
(Nagy-Szeben) strada morii nr. 6, cel mult 
pănă la 15 Decemvrie a, c. prevé^ute cu 
urmátórele documente: a) atestat de bo
tez; b) testimoniu de pe anul şcolar 
1904/5; c) Atestat de paupertate. Cere
rile întrate după 15 Decemvrie n. a. c. nu 
se vor considera. Sibiiu din şedinţa comi
tetului central al Asociaţiunei ţinută în
10 Noemvrie 1905. — losif Şterca Şuluţu. 
loan 1. Lapădatu secretar substitut.

Mirésa regelui spaniol, piarui »Cor-
respondenzia« din Madrid anunţă, că logo
direa regelui Alfonso cu princesa Eugenia 
de Battenberg este ca şi sigură şi în cu
rând se va publica oficial. Mirésa şi mama 
sa vor petrece ierna în Spania, şi se vor 
întâlni cu regele Alfcms. Cununia se va 
celebra în Madrid şi va fi de faţă şi păre- 
chiă regală engleză.

Regele Portugaliei în Paris. Visita fă
cută de Loubet là LissabOna, regele Carol 
al Portugaliei a întors’o fórte repede. Pre
şedintele Republicei francese a dat în o- 
nórea óspelui sëu un banchet în palatul 
Elysée, la care s’au schimbat toaste cor
diale.

Transferare. Ministrulung.de finanţe 
a transferat la propria cerere pe d-1 An- 
dreiű Popa, funcţionar la percepţia fiscală 
din Braşov, 1a percepţia din Aiud.

Mórtea unui conte maghiar. Contele 
loan Nemeş, unul din membrii cei mai dis
tinşi ai aristocraţiei maghiare ardelene a 
încetat din vieţă Marţia trecută la Clusiü. 
Osămintele i-se vor aduce la Hëghig 
(Hidveg).

Cununie. D-1 Vasile Şpan îşi va serba 
cununia cu d-şora Silvia Corcheş în diua 
de 26 Noemvrie în biserica gr. or. din 
Bucium-Sat.

Fómete In Spania. Sciri din regiunea 
Cadixului şi in special de la Puerto, Santa 
Maria, Medina, Sidonia, anunţă o nouă 
crescere a crisei economice. Mii de lucră
tori nu au de lucru. Omeni şi animale su- 
fer de fóme. Alimentele şi furagiile sunt 
fórte scumpe. Municipalitatea a dat ceva 
ajutóre, dér ele sunt cu mult neîndestu- 
látóre.

Archimandritul Evghenie Ungureanu,
superiorul capelei române din Canada, 
care de mai mult timp se află 111 Româ
nia la mănăstirea Neamţului, va părăsi 
ţera la 19 Noemvrie v. spre a sereíntórce 
în America.

Reorganisarea armatei japonese. pia-
rul »Daily Telegraph« află din Tokio, că 
se pregătesee reorganisarea armatei japo
nese. Mai întâiü o escadră de crucişători 
va fi formată pentru a naviga în apele 
meridionale. Apoi din motive financiare, 
majoritatea flotei active nu va mai fi com
pusă din cuirasate. De óre-ce Rusia are 
intenţiunea de a continua linia ferată dela 
Chabarowska la Blagowjestchensk şi de 
acolo la Tchita, noua flotă va staţiona 
mai ales între Tchita şi Nikolsk.

AviS. Din causa repausului dominecal 
va fi deschisă în oraş mâne, Duminecă p| 
m. numai farmacia »La Speranţă« a d-lui 
F. Jekelius.

Concertul musicei oraşului. Duminecă 
în 26 Noemvrie are loc în ’otel Europa un 
concert al capelei oraşului sub conducerea 
d-lui dirigent Max Krause. Programul e 
fórte variat şi conţine unele composiţii 
noué. Se va esecuta şi piesa d-lui Cau- 
della »Hatmanul«. începutul la órele 8 
séra. Intrarea 60 banî.

Din cercurile bursei de mărfuri şi e-
fecte din Budapesta. Stagnaţiunea afaceri
lor ce dureză aprope de 10 ani, a avut 
ca urmare acumularea de capitaluri e- 
norme, carS caută a fi plasate pentru ase 
fructifica. Atât reverimentul economic cât 
şi investiţiunile naţionale ce vor urma în 
viitor vor aduce necondiţionat urcarea e- 
fectelor ung. Firma Briinauer & Thein 
Agentura de burse protocolată la tribuna
lul com. şi concesă se recomandă^ mij
loci comandele ce i-se vor adresa conform 
disposiţiilor legei comerciale şi usanţelor 
de bursă, necondiţionat numai afaceri so
lide.

Feţele îmbătrânite dobândesc înfăţi
şare tiner^scă şi frescă, d^că se cultivă cu 
renumitul lapte de castraveţi veritabil en
glezesc al lui Balasa. Acest cosmetic in
comparabil depărteză după câteva dile din 
faţă încreţiturile, pistrui, sgrăbunţe şi pete 
de ficat şi împrumută feţei un teint pn şi 
frumos. O sticlă 3 cor. se capătă în fie
care farmacie. Trimite cu posta (Balasa 
farmacist, Budapest. Erzsdbetfalva). A se 
feri de imitaţii.

ULTIME SCIRl.
Paris, 24 Noemrrie. „Liberté“

primesce din Constantinopol scirea, 
că apositia Sustanului la pretensi- 
unile puterilor e mult mai hotarîtă, 
decum se credea. Sultanul a decla
rat ambasadorilor, ca ei m i va mai 
lua nici o respundere pentru urmă
ri'e ce vor proveni din fanatismul 
Turcilor.

Un Om de 100 ani se află în oraşul 
X., care este deplin sănătos. Când se ce
tesc astfel de noutăţi în gazetă, se gân- 
desce fie-cine la sănătatea lui. Se íntrébá 
cu mirare cum se póte, că ómenii sé a- 
jungă vîrsta de 100 ani sánétosi şi veseli, 
când mulţi, cu tote că trăesc fără griji, 
nu se simt cu totul sănetoşi. Nu este greu 
a réspunde la acésta, căci în cele mai 
multe caşuri stomacul este causa suferin
ţelor. Cine simte indisposiţie la stomac 
ca: mistuire grea, lipsă de apetit, consti- 
paţie, dureri de cap, greaţă, cărc-ei, sé nu 
întârdie a întrebuinţa o doftorje, care le 
vindecă curând şf sigur. Picăturile de sto
mac Brady, care de mulţi ani sunt cunos
cute publicului sub numirea de picături 
Mariazeller sunt recunoscute ca fórte cu 
efect la suferinţele ce provin de la stomac. 
Se pot comanda 6 sticle cu 5 cor., séu 3 
sticle duple cu 4 cor. 50 b. la singurul 
producent, »C. Brady-s Apoteke zum KÖ- 
nig von Ungarn Wien I Fleischmarkt Nr. 
243« de unde se trimite franco iară alte 
spese.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşîanu. 

Redactor responsabil: Traian H. Pop.
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Anunţ de licitaţie.
In 18 şi 19 Decemvrie st. n. a. c. 

se va vinde cu licitaţie îo localul ca
sei de Z ă l oge ,  dela orele 8— 11 a. 
m. şi dela 2— 4 óre p. m. obiectele 
amanetate în luna lui Octomvrie 1904 
şi Noemvrie 1904, până înclusive cu 
nr. 17979— 1904, al căror termin a 
espirat şi nu s’au rescumperat.

Obiectele, cari se vor vinde, sunt: 

Oiuyaericale, Ciasorniee de aur şi argint, 
şi alte scule de aramă, Cióie, Cositor, fla

nele, haine bărbătescî şi femeiesci, Cisme, 
ghete şi altele.

Véüíjarea se face cu bani gata. 

Réseumperarea seu îooirea ama
netelor se póte face numai cu o $  
înainte de licitaţie.

în  4iua véncjarií cu licitaţie nu 
se permite nici într’un chip a pre
lungi amanetarea.

Brassó,  24 Octomvre 1905. 

Ofickd cassei de amanete din Braşov.

f f f c l  P I H t l i c  r o m ^ n Per^ cfc în  
U 1 I u U I IU m  branşa colonialelor
ou c u n o ş t i n ţ a  limbblor ardelene; 

precum şi un „fflVăţăCBi“ cu cel 
puţin 4 ol. gymn. séu reale se an- 
gajâză imediat la D nul

Victor Oniţiu,
2—5.1961. comersant în Sibiiu.
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S o ^ó n e
şi mm mult

C â ş t i g  p e  <Iî

w ?  « l e l a

Societatea de tricota] mecanic
cu încrători de casă.

Se caută perscne de smbele âexe pentru 
lue ru  de îm p le t it  pe maşina nostră. -- 
Lucru simplu şi iute, peste tot anu în casă.
Nu este de lipsă cunoscinţă specială.— De
părtarea n’are nimic de a face, căci noi vin
dem lucrul. — A d r e s a :

Hausarbe'ter-Strickmaschinen-Gesellschaft

g THOMAS H. WHITTICK & Co.
q  P r a g ,  Petersplatz 7—605.
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IS ra şo * , Strada Porţii nr. 21. >
Recomandă marele deposit în

specialităţi medicinale
========== indigene şi externe, ========

Specialităţi de gumă. Ar i i  col i  pentru 
îngrijirea bolnavilor. Cu deosebire 
SPIRT LQB080 (Lobogo franzbrant- 
weiir, doffcurie bună contra durerilor 
de reumatism, junghiuri, dureri de 
cap, etc. Freţii? 1 sticiă mică 80 b.

1 sticiâ mare 1 cor. 00 b.
SPIRT de PA 3RiCĂ (Paprica franzbrant- 
weioj, doftorie probată contra reuma- 
usmului, Ischiae, soldină etc. Preţul \ 

l sticlă 1 cor. şi 2 cor. (

>

Of state aveţi? 
Faţa D-Yostră
Dacă doriţi a vă conserva 
faţa tînără întrebuinţaţi

Patra Actina ie Cologne,
o novitate pe temei scien
tific, pentru conservarea 
şi înfrumseţarea teintului 

şi evită ţi pudra de ores, «are astupă porii şi 
produce sgrăbunţe. ACTINA are efect admi
rabil asupra nerureţenei teintului, feţei gal bine, 
sgrăbunţosei, pistruei etc. A se aplica cu o bu
căţică de piele de caprioră alba, sau cu o basma 
de batist. Parfumat, 2 cor., neparf. cor. 1,50 b. 

In Braşov: la farmacia EDUARD KUGLER.
Representanta generală;

A ii. CÎIteCHÎVEK V iena,
I I .  F a z m a n ite n g a s s e  I I .

Prim u l stabiliment
de văpsitorie artistică cu abur şi 

spălătorie chemică. 

FABRICA, Str. năsipului Nr. l/a.
B iro u l p r in c ip a l s t r .  H irsch er  Nr. 3.

(Vis-â*vis de sala de concert.)

Se recomandă pentru văpăii Garde
robe de dame, bărbaţi, întregi ori des
făcute, asemenea şi pentru curăţit.

0u totâ stima: 

49—100.(1830) W. Korner.
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distincţiuuî.
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medalii de stat.
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Motoré liferate
spre cea mai 

imare mulţumire I

Fabrica de Motdre din Drezda
(§o e le ta te  p e  ac ţiî),

(fost HILLE, Filială şi deposit:

IGNAZ GELLERT & Comp
BUDAPEST, VI, Theresienring 41.

T e lephon  12—91* 

B e n z ln - M e to re , Gaas-Motore, Mo* 
to re  eu  u le i ,  S p ir itu s - M o to re , 
A ee ty len- M o to re , B en z in- L o eo -  
m o b i l  pentru treerat, M o to r é  ea gaz

sugfttir, (cu generator) surit cele mai mo
derne şi perfecţionate maşini dinamice, a 

căror manipulare costă forte puţin.

Motorele din Drezda ZmJoJ.il-
cute ca Col mai bun fabricat. — Corstrucţie 
perfectă, probată* construit din cel mai 

bun şi solid material.
nu are trebuin!ă de reparatu- 

i* uXw lJllj ra nici după o întrebuinţare 
de mai mulţi ani. Neapărat sigur de mani
pulat. Cea mai simplă manipulare. Chelta- 

elile esploatârii cele mai favorabile, i

Motorele din Drezda când funcţio*
n6ză la multe întreprinderi industriale 
economice, la mori, cărămidării, fabrici &6 
maşini, la instalaţii de Jemnâri0, instalaţii 
de tulumbe de apă, lăptării, instalaţii de 

treerat eto. etc.
Liferaţie specialistă pentru instalaţii per
fecte: Mori, localuri cu nutreţ, instalaţie de 

transmisiune etc.

Se dau cu plăcere informaţii şi devia. 
G a r a n ţ ie  d e s tu l de  b u n ă ! 

C o n d iţ ie  de  p la t a  f a v o r a b i l ă !

O l O I D t O f O S O f g O f O f O  « O i

Pene de
ie ftin e ,

pentru um p lu t perini, 
d in  B o e m i» .

m 5 Kilo nou curăţite Cor. 9 60, mai 
fi bune Cor. 12.—, folgi albi Cor.
B 18-24, fulgii ca zăpada Cor. 30-36. 

Se trimite franco cu r a m b u r s ă .  Se 
primeşte îndărăt seu se schimbă, ce du 
convine cu rebooific&rea portului postăl.

| BENEDICKT SACHSEL, Lobes 357
M Post Pilsen, 5—6.1923, Bohmen. 

■ o# o o o â  o  e o o o w w o < ° i

nu vei afla pentru cultivarea pielei, 
special pentru a curâţi faţa de pis 
trui şi a dobândi o eolöre a feţei 
fină un săpun mai bun şi cu efect 
decât săpunul medicinal probat aî 

lui

Bfirpain’s „Liliejiilclseife“
(Marca: 2 mineri.)

de Bergmann & Co. in Tetschen a/E. 

Se e a p e ta  b u e a ta  e u  8 0  b a n i ,  

la  f a r m a c i i l e :
VICTOR ROTH la „Ursu“,
FR. STENNER la „Leu“,

JUL. HORNUNG la „Arapu,
E NEUSTÄOTES, „Schutzengel“ 
drog. TEUTSCH Sc TARTLER. 
şi la farmacia W. LINGNER, în Slghişdra

j îîysflffc se m ă n â n c ă  bine 
U 1 IU B  şi se bén VINURi curaţi 
de Mediaş BERE de Pi l ser  
„Urquell“ próspétá dela cep în 
fie-care di ? % La v  v  s i

Restaurantul Sehwusbu,
în Braşov, Str. Spitalului nr. 20i

Lista de bucate romanéscá.
De o cercetare numerósa se róg 

C. R. GLIGORE CRIST
139—0 conducătorul restauratului.

d o r e ş te  o b e u tu râ  e sc e » ! 
le n tă  ş i  a p e t i s a n t ă ,

î i  Braşoy;
cine este  s lab ,

cme este anemie I

cine
e s t e  d eb il re »  
c o n v a le sc e n t)

iUH C M P
Golddouble-Sa- 
vonnet-Ânker- 

Remontoir =
sunt cele mai nouă 
Ciasorniee Roskopf,
cu un aparat-anker 

tescelent şi precis 
Id u p 1 u acope ite, 
leu trei capacuri tari 
Ide aur double. Aur 
[double este un me
tal, care s6m$nă cu 
aurul şi nu-şî schi
mbă asemănarea.

Aceste ciasorui- 
ce sun admirate 
nentru montarea 
lor frumosă şi nu 
se deosebesc de cele 
veritabile de aur

P ■* e  t  u  I fl* 4*50*
Lanţ potrivit la ciasornice de aur double pen
tru bărbaţi fl. 1 .50 . Pentru fie-care ciasornie 

se dă un revers de garanţie pentru 3 aul.

Trimiterea numai cu rambursă.

Josef Spiering,Wiea1 « T *
(2—6).

o î n o  s u ^e r e  de insom - 
u l l l U  nie şi n e rv o s ita te j  

■

cine lâpt^ză copii,
r t in n  sufere de i ,
u l l l u  p lă m â n i s e |  

nu tn tâ rd ie  a  b e a  în in te » | * 
r e s u l  p rop riu  b e r e a

ERCULES
„Ma!z-Nâhrbier- 

Specialităt“
t®1 re c u n o sc u tă  c a  
e sc e S e n tă  pen tru  e> 
fe e tu l c e l  p ro d u c e , 
ş i  c a r e  s e  ţ in e  tim p 

în d e lu n gat.
Se capătă în tote prăvă
liile de Dessert şi Băcă
nii mai mari, Restauraţii 

şi Cafenele.

Engros: „Deposit de trimitere a B e r ă 
r ie i HERCULES“

BUDAPEST, VII., Betaen-ter 3,
■ —  T e lep la im t 6 i- 6 9 .

P re ţu r i c u re n te  g r a t i s  ş i  franco.
In provincie se trimite 5 klgr. 6 sticle 

e u  ( r a m b u r s ă .
Se capătă la prăvălia de Coloniale şi delie,

93. JÍE I& üT í, IS raşo i

SĂPDN SCHICT
M arca: C e r b u  seu C lie ia .

Se întrebumţezâ
pentru călităţile lui superidre 

a 0 T  c u  fo los * ' • 8
pentru tot felul de a l b i t u r i ,  pentru 
SMt* tre b u in ţa  p e r s o n a lă ,  ^

_  pentru tot
l 3 E H H X K « ? K > 0 0 0 ( X > 0 « > 0 g K ) t » K > Q < « > < i < > < W 3

I  La 7 E sp o s iţ ii  p u b lice  c e le  d in tâi p re m ii!
© Veritabil s

o  nuf,,ai /  \ %  3 
c u  / a r(K\  i
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$
Singurii contrahenţi: W IESSTORFF BEH8I & Co . VIENĂ̂ i

Venjlare în detai! în tâte prăvăliile mai bune de încălţăminte, mode şi gomă

rrm r

Mngur representant şi deposit pentru 

Braşov: R O SE R  PAL

t a  m i n u n e a  l e c n m o c i  broasca p r  i c u g u i  i  1  u iu u iu i  <

QASSELE de fe r | | ESKY
c Sa h i h A  O A n t f l ' f l  Stífc IBS S« s n a r ^ e r l î .  Aprobate şi întrebuiss ig u re  c o n tr a  fo c u lu i  şl s p a r g e r i i .  _

Construcţie modernă. 5*^* P re ţu r i iefitiue de fabrica .

Patent Protectorschloss cu care sunt prov6<}ute|

( S .  W erth e im er)
(Inhaber St. F. und M. Litwin)

Aprobate şi întrebuinţate de Banoa Imp. germ. Neîntrecute| 

Fabrica: W I E I ,  XVII/3.


